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FELHŐS, PARAS IDO 
Készítette 

Párás, helyenként tartósan ködös idő várható, de főként a középsóés keleti területe-
ken időnként szakadozottabb, vékonyabb lesz a felhőzet, csapadék nem valószínű. 
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További kilátások 
A hét végén, a jövő hét elején gyakran lesz erősen felhős vagy borult az ég. Több al-
kalommal, több helyen várható eső, zápor. A hőmérséklet lényegesen nem változik, 
a jövő hét közepétől viszont erős lehűlésre van kilátás, fagyra is számítani kell. 
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HOROSZKOP 
KOS (III. 21.—IV. 20.): Ez a nap 
nem kedvez az utazásnak, legyen 
nagyon óvatos, ha kocsiba száll. 
Közeli barátjának remek ötletei 
vannak, amelyekből némi átdolgo-
zással kitűnő üzleti terveket ková-
csolhat. 

BIKA (IV. 21.-V. 20.): Rádöbben, 
hogy eddigi munkamódszereinél 
sokkal gyorsabb technikák is lé-
teznek, és elhatározza, hogy meg-
próbálja elsajátítani azokat. Ked-
vesével csodálatos perceket tölt-
het kettesben. 

IKREK (V. 21.-VI. 21.): Ügyeljen 
egészségére, ne hajtsa túl magát, 
inkább vállaljon kevesebb munkát. 
Ne feledkezzen meg egy előre 
megbeszélt találkozóról, mert az-
zal könnyen megbánthatja egyik 
ismerősét. 

RÁK (VI. 22.—VII. 22.): Ha még 
egyedülálló, ma új, romantikus 
kapcsolatot alakíthat ki, és ez 
rendkívül jó hatással van önre. 
Egy háztartási problémához nem 
kell rögtön szakembert hívnia, hi-
szen egyedül is meg tudja oldani 
azt. 

OROSZLÁN (VII. 23.—VIII. 23.): 
A mai napon keményen dolgozik, 
mindent elkövet, hogy időben be-
fejezzen egy fontos feladatot. Ha 
úgy érzi, egy új módszerrel meg 
tudja gyorsítani munkáját, ne ha-
bozzon alkalmazni azt. 

SZŰZ (VIII. 24.-IX. 23.): Tele van 
újszerű elképzelésekkel, de azok 
megvalósításához kell szereznie 
egy új anyagi támogatót. Legyen 
őszinte családjával, ne próbáljon 
semmit eltitkolni szerettei elől. 

MERLEG (IX. 24.-X. 23.): Ez egy 
unalmas nap, tele rutinfeladatok-
kal, amelyek elvégzése semmilyen 
kihívást nem jelent. Úgy érzi, fő-
nöke nincs tisztában képességei-
vel. Közeli barátja hasznos magán-
életi tanácsot adhat. 

SKORPIÓ (X. 24.-XI. 22.): Érde-
mes elmesélnie üzleti elképzelése-
it megbízható kollégáinak, hiszen 
ők néhány remek tanáccsal segít-
hetik azok megvalósítását. Ügyel-
jen rá, hogy kit avat be terveibe, 
ne legyen felelőtlen. 

NYILAS (XI. 23.-XII. 21.): Igye-
kezzen ma mindenkinek megvenni 
az ajándékot, ugyanis a hét többi 
napján már nem lesz ideje erre." 
Egy bizalmas információt ügyesen 
kihasználva remek pénzszerzési 
lehetőségre bukkanhat. 

BAK (XII. 22.-I. 20.): Kora reg-
gel összetűzésbe kerülhet valaki-
vel, és ez az egész napjára rá-
nyomja bélyegét. Rossz passz-
ban van, nem tud munkáira kon-
centrálni. Este korán térjen nyu-
govóra! 

VÍZÖNTŐ (1.21.—II. 20.): Ez egy 
csendes nap, csak kisebb felada-
tokat kell elvégeznie, így bőven 
jut ideje a karácsonyi előkészüle-
tekre. Legyen elővigyázatos, ke-
rülje a kockázatos pénzügyi manő-
vereket. 

HALAK (II. 21.—III. 20.): Egy fon-
tos kérdésben nem tud közös ne-
vezőre jutni kedvesével, és ez kis-
sé aggasztja. Munkahelyén ma 
csak úgy lehet sikeres, ha kizár 
minden külső tényezőt, és kizáró-
lag feladataival foglalkozik. 
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• 11.27. Advent Bécsben -
Michelangelo grafikái kiállítás 8.900 Ft/M 

• 11.30. Budapest Játékszín: 
A SZABIN NŐK ELRABLÁSA - vígjáték 6.900 Ft/M 

• 12.10-11. Adventi varázslat Mariazell - Bécs 
Ellátás: reggeli 18.900 Ft/M 

• 12. 16-18. Adventi varázs: Krakkó - Zakopane 
Ellátás: reggeli 24.900 Ft/M 
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„Kiderült, hogy a magyar 
művészet nem egyenlő a 
magyarországi művészet-
tel, a magyarországi kul-
túra nem egyenlő a 
magyar kultúrával. Vi-
szont nem eshetünk hasra 

usztán azért, mert vala-
az alkotásait nem 

itthon szülte. Az igazi 
megméretés, az igazi 
értékelés csak a szigorú 
szimpátia, az egyformán 
magas mérce lehet. (...) 
Magyarnak lenni nem 
kinyilatkoztatás, hanem 
gondolkodásmód, érzés-
világ és magatartás kér-
dése." 

(1991. október 4.) 
Tandi Lajos újságíró 

100 éves 
a DÉLMAGYARORSZÁG 

KALENDARIUM 
A Nap kél: 
A Nap nyugszik: 
A Hold kél: 
A Hold nyugszik: 

ISTEN ÉLTESSE! 

A NAP VICCE 
EZT ÍRTUK 

ORVOSMETEOROLÓGIA 
A hidegfrontra érzékenyeknél 
erősödhetnek a görcsös jelle-
gű tünetek, valamint szapo-
rodhatnak a szív- és érrend-
szeri panaszok. 

VÍZÁLLÁS 
A TISZA CsongrSdnát 315 
cm, Mindszentnél 353 cm, 
Szegednél 316 cm (hőfoka 
8,7 °C). 
A MAROS Makónál -4 cm. 

Szolláth Györgyné szerint helyére került a férje hagyatéka, FOTÓ: FRANK YVETTE 

ahová régi numizmatikusba-
rátságok fűzték a házaspárt. 
Ezzel méltó emléket kívántak 
állítani a gyűjtőnek. 

Az érmék közül hatvan a 
két világháború között készít-

tetett, a szakértők körében 
méltán híres Gáti-sorozathoz 
tartozik. A különleges gyűjte-
ményt a kultúrpalota kupola-
termében láthatja a közönség 
december végéig. 

Páratlan 
érem-
gyűjte-
mény 
SZEGED 
DOMBAI TÜNDE 

A maga nemében egyedülál-
ló kollekcióval gazdagodott a 
szegedi Móra-múzeum érem-
tára. Az intézmény hatvan-
ezer darabot számláló nu-
mizmatikai gyűjteménye a 
legtekintélyesebb vidéki ösz-
szeállítás az országban. Teg-
nap újabb kompakt érem-
együttest adott át a múzeum-
nak a tavaly elhunyt neves 
gyűjtő, Szolláth György özve-
gye. A 178 darabos éremport-
ré-sorozat óvatos becslések 
szerint is legalább 5 millió 
forintot ér. A közgyűjtemény 
szimbolikus összegért szerez-
te meg Anna asszonytól, aki 
könnyeivel küszködve elárul-
ta: a műszaki területen dol-
gozó Szolláth Györgynek öt-
ven éven keresztül élete 
szenvedélye volt az éremké-
szítés és -gyűjtés. Sokat el-
ajándékozott, de az igazi ku-
riózumokat megtartotta; töb-
bet közülük csak ebben az 
egyetlen példányban készí-
tett el az alkotója. A művész-
portré-sorozat valamennyi 
darabja a Móra-múzeum tu-
lajdonába került, Szegedre, 

Diszlexiás művészek 

A 19 éves Zsikai Vivien készül az érettségire. Szabadidejét a ked-
vesével tölti, illetve szívesen gyűjt fehérneműket. A szemére a leg-
büszkébb. Számára az egymás iránti tisztelet a legfontosabb az élet-
ben. Egy lakatlan szigetre semmit nem vinne magával, még bikinit 
sem. FOTÓ: NÉMETH NORBERT 

LONDON, BUDAPEST. Brit kuta-
tók szerint Leonardo da Vinci 
és Pablo Picasso is a diszlexiá-
nak köszönhette magasröptű 
pályafutását. 

A híres művészek ugyan-
úgy képtelenek voltak az írott 
szó helyes felismerésére és el-
olvasására, mint ahogy a ma 
élő gyermekek jelentős része 
- tizenkettőből egy. 

A middlesexi egyetem ku-
tatói 41 férfi és nő vizuális tér-
beli képességét, tehát a 
3D-ben érkező információk 
feldolgozásának készségét 
vizsgálták, amely nélkülözhe-
tetlen a művészi képességek 
kibontakozásához - közölte a 
The Daily Telegraph lap inter-
netes kiadása a Learning and 
Individual Differences című 
szaklapban közzétett kutatás-
ra hivatkozva. 

A kísérleti alanyok fele 

diszlexiában szenvedett, te-
hát írási-olvasási készsége za-
vart volt. Az eredmények 
alapján a diszlexiás férfiak 
számos teszt során jobban tel-
jesítettek, mint a többi férfi. 
Például jobban emlékeztek a 
képekre, ügyesebben tájéko-
zódtak egy háromdimenziós 
virtuális városban. 

A kutatók azt szűrték le a 
kapott eredményekből, hogy 
a diszlexiások jobban érzéke-
lik a teret. Számos diszlexiás 
inkább gondolkodással és 
cselekvéssel szereti megolda-
ni a problémákat, mint beszéd 
útján. Ez a diszlexiás férfiak 
esetében hozzájárulhat ah-
hoz, hogy kifejlesszék azokat 
a képességeket, amelyek 
szükségesek a művész- és kre-
atív világban való sikerhez 
- magyarázta Nicola Bruns-
wick, a kutatás vezetője. utalasi 

A r w á q q y ö ' é s i K ö n y v i 
áHományából törölve 

JOLÁN 
írói névalkotás Dugonics And-
rás Jólánka, Etelkának leánya 
című regényében. Forrása a 
középkori magyar Jóleán (jó 
leány) név. A görög eredetű 
Jolanda, Jolánta magyarításá-
nak tekintették. 
Ma ünnepel még: ZOLTÁN, 
ZSOLT. 
Vasárnap köszöntjük: OLIVÉR. 

Az efendi bemegy a tevebolt-
ba, és vesz egy tevét. Közlik 
vele a használati utasítást: 
az állat a „hű" szóra indul, 
és „a fene egye" kiáltásra áll 
meg. Az efendi fizet, és elin-
dul. Menet közben elbóbis-
kol. Arra riad, hogy egy sza-
kadék szélén vannak. Elkiált-
ja magát: 
- A fene egye! 
A teve megáll. Most már 
megnyugodva mondja az 
efendi: 
- Hű, de meleg helyzet volt! 

1 ÉVE: Január közepén kezdő-
dik a próbaüzema szegedi 
napfényfürdőben, már kicsem-
pézték a medencéket. 
5 ÉVE: Szegedről 135, Vásár-
helyről mindössze két lakókö-
zösség pályázott október vé-
géig a panelrekonstrukcióra. 
10 ÉVE: Egy húszéves fiatal-
ember ugrott a mélybe a Bel-
városi hídról vélhetően öngyil-
kossági szándékkal, egy vele 
egykorú szemtanú utánaug-
rott, és kimentette. 

A napos oldalról 


